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Elismerés.
Brassó, nov. 22.

A nehéz napok között, a melyek 
terhes gondok fellegével vonulnak el 
feje felett, egy szép derűs pillanat 
volt az meging vármegyénk főispánjá
nak életében, midőn ma délben egy 
küldöttség a tesztelet, bizalom és ra
gaszkodás érzőméit tolmácsolva, át
nyújtotta neki a diszokmányt azErdély- 
részi Kárpátegyesület tiszteletbeli tag
jává történt megválasztatásáról.

Brassóvármegyében főispánnak len
ni, nem tartozik a könnyű feladatok 
közé. Alig van vármegye, a melyben 
olyan nagy számmal jelentkeznének a 
nemzetiségek, vallásfelekezetek, osz
tálykülönbségek, pártok és személyes 
érdekek sokfélesége által termelt kü
lönbféle ellentétek mint ebben a vár
megyében. Ezen ellentétek folytonos 
kiegyenlítése és csititgatása ugyan ma
gasztos de hálátlan feladat és 
olyan munka, a mely a dolog 
természeténél fogva idegenkedvén a

nyilvánosságtól, még teljes siker esetén 
sem szokta megszerezni a fáradozónak 
az elismerés babérjait.

Azoknak, a kik ezen feladat meg
oldásának a megvalósításkor alkalma
zott módozatait sokszor magas lóhátról 
birálgatják, sohasem kellene ezt elfelej
teniük.

Igaz, hogy a mi főispánunknak 
meg van az a jó természete, hogy épen 
nem eseng az elismerés után. Egyazon 
kevesek közül a kikről, elmondható, hogy 
nem bántja ő k e t a h i u- 
ság.

Mindazonáltal nem hisszük azt, 
hogy az ő szivének is jól ne esnék 
őszinte törekvéseinek elismertetése. Nem 
hisszük azt, hogy az/ ő lelkének szárny- 
rebbenéseit is ne élénkítené nemes igye
kezetének méltánylása.

Hiszen a magasan fennjáró köz
érdekek zajtalan munkájának férfiai, a 
kik megszokták önzetlen fáradozásaik
nak bérét kizárólag öntudatuknak meg
nyugtató érzésében keresni és ezért 
némileg a magába vonultság komoly

színezetét öltik fel: sokszor finomabb 
érzékkel bírnak másoknál a kívülről 
jövő elismerés iránt, a mely őket iga
zán önkényt és minden kierőszakolás 
nélkül szokta követni.

És épen ezért hisszük, hogy ő 
méltóságának a főipán urnák a hom
lokán is elsimultak egy perezre a gon
dok barázdái, midőn a diszokmány át- 
nyujtásában az önként és minden ki
erőszakolás nélkül elérkezett elismerés 
jelvényét fogadta.

A szántóvető elhinti a magot és 
rövid néhány hónap leforgása után 
meglátja munkájának gyümölcsét. A 
közügyek harezosai is vetnek, de a nél
kül, hogy láthatnák, melyik mag hozta 
meg és melyik nem, az óhajtott gyü
mölcsöt.

Az elismerésnek ma átnyújtott 
szerény jelvénye legyen csekély bizto
sítéka azon ragaszkodásnak, a mely a 
főispán ur közjóra irányuló csendes, de 
annál önzetlenebb és áldásosabb mun
kássága nyomában hova tovább jobban 
felsarjadzik gazdag gyümölcsözésképen 
a polgárság szivében.

1 „Brassói Lapox tarczája“
November 20.

ABrassói Lapok“ eredeti tárczája.

Kezdhetném hangulatos leírásával a 
beálló télnek. A díszüket vesztett erdők, a 
nyugalomra vonult természet, a fehér hóle
pel, a mi mindent eltakar, a fagyosan zugó 
szél, a mi barátságos otthonba kergeti azt, 
akinek van barátságos otthona, és a többi 
és a többi. Hiszen ez olyan hálás, s olyan 
kevésszer megénekelt théma.

De hát tehetek én arról, hogy az idén 
nem akar a tél sehogy sem beköszönteni.

A kalendárium halad, novembernek ide 
s tova vége, s a járó- kelőknek a déli órák
ban a késő őszi napsugár még ugyan kel
lemesen, bizsergeti a hátukat.

Az ember alig hinné, hogy pár hét 
még s itt a karácsony.

Pedig úgy van.
Itt a karácsony nemsokára. S a gon

dos mamácskák, feleségecskék, no meg a

férjecskék is váltig törik a fejüket a megle
petések beszerzésén.

Olyan sablonszerű dolog az, hogy 
ilyes fajta elmélkedések között az ember egy 
egy melankólikus sóhajt megeresszen.

— Hát a szegény elhagyottak, nekik 
ugyan ki gyújt karácsonyfát ?

Nem kell búsulni. A hol olyan áldott 
lelkű, gondos mamák ápolgatják a szegénye
ket, mint a brassói nő-egyletek, ott meg 
lesz a karácsonyi öröme mindenkinek.

Mint a hogy úgy is van.
A mienk már meg volt. Mi már ki gyö

nyörködtük magunkat a magunk karácsony
fájában, hogy azután a szegények is gyö
nyörködjenek a magukéban.

Mert valóságos karácsonyfa volt az, 
gyönyörű, ragyogó, teljes a legszebb megle
petésekkel.

A brassói magyar protestáns nőegy
let adta a brassói magyar közönségnek.

S hogy a közönség nem volt hálátlan 
a karácsonyfáért; arra mindeneknél éke
sebben szóló bizonyíték a zsúfolt ház, s 
minden perezben felhangzó tapsvihar.

Az első ajándék volt a „Huszár szere
lem“, Murainak ez a végtelen kedves ap
rósága.

Szegény Kálmán! Hogy annyit szeret, a 
hányat lát ? Biz’ Isten, nem ő a hibás. Sőt 
meg vagyok győződve, hogy ha a jó Murai 
meg nem mutatta volna neki a kibontakozó 
utat, mind ez ideig nem tudott volna vá
lasztani az Annuska meg a Sárika között.

Mint a hogy én sem tudok.
Ha erre nézek, ezt szeretem, ha azt lá

tom, az lopja be magát a szivembe.
Pedig nem vagyok sem huszár, sem 

pedig poéta.
Nem csuda, ha ők uralják a darabot, s 

3 ők uralták a vasárnap estét is.
Pedig ugyan derekasan vívott a pál

máért a többi szereplő is.
S hogy a fess Hüppig Kázmérnéért 

majd majd összedarabolták egymást a tör
vényes férj; meg a már kopaszodó, de még 
mindig snájdig huszárkapitány, azt minden
ki nagyon természetesnek találta.

Hanem hát mire való Kenéz Mi
hály tiszteletes uram, hanem arra, hogy az ő
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Belföld.
Brassó, nov. 22

Gizella főherczegnő több napi tartózko
dásra Gödöllőre érkezett.

Az országos Eötvös alap 20.000 frtos 
Erzsébet alapítványt tett a tanítók árvái ja
vára.

Koritovszky gróf ellen — a ki jelenleg 
még a budapesti törvényszék fogházában ül 
— a sztaniszlaui ügyészség h’vatalból tovább 
akarja folytatni a bűnvádi eljárást s már 
kérte is kiadását.

Újpesten Zselenka Istvánnét —64 éves 
öreg asszony — ágyában vérbe fagyva ta
lálták. A szörnyű tettel az öreg asszony 
urát gyanúsítják, kit a rendőrség le is tar
tóztatott.

Bethlenfalva községben, Igló közelé
ben, Palnis Márton jómódú ácsmestert saját 
27-éves fia az erdőben megleste és fejszével 
agyonütötte.

Külföld.
Brassó, nov. 22.

Gróf Knef stein a napokban adta át 
Navazza genfi főügyésznek a király ajándékát: 
a királynénak zománczos aranykeretbe foglalt 
arczképét.

Gróf Thun osztrák miniszterelnök a 
napokban Budapestre utazik.

A zürichi magyar egyesület Erzsébet 
királyné emlékére emlékünnepet rendezett.

Bismarck friedrichsrubei koporsójá
ra Schönerer beszéd kíséretében koszorút 
tett le.

A német császári pár e hó 22-én 
Polából Udinén és Insbruckon keresztül 
folytatta útját, holnap érkezik Münchenbe.

Lipcsében a birodalmi törvényszék De 
Cocq, párisi születésű kertészt, katonai tit
kok elárulása miatt 6 évi fegyházra, 10 évi 
becsületvesztésre és rendőri felügyelet alá 
való helyezésre Ítélte.

remek, tapintatos diplomácziájával mindeneket 
jóra kanyaritson ?

így azután Zsuzsi asszony számára mi 
maradhatott más hatra, mint, hogy gondos 
gazdasszony voltához megfelelőleg lastro- 
mozza a „bevételeket'*, s azután — kiki pár
jával, hadd hangosodjék meg egy kicsit Gá
bor és Zsigmond urak agglegényes kúriája.

Szép volt biz ez nagyon. S csak an
nál nehezebben telt el az a három fertály 
órás szünet, a mely a második meglepetést 
megelőzte.

Egy egy felvonásos vígjáték — „Süket
nek kell lennie“ — került ezután színre.

Az általános zajos derültség, mely a 
darab menetével egyre növekedett a legéke
sebben szóló elismerés, mely a szereplők fá
radtságát jutalmazta.

Az ajándékok után következett a cse
mege. Táncz kivlágos kivirradtig.

Szép volt hát az est nagyon. S min
denki gazdagabb lett általa. A szereplők egy 
újabb fényes siker babérágát fűzhették di- 
dalmi koszorujokhoz. A közönség kiváló 
műélvezetben részesült. A tánczos fiatalság 
gazdagodott egy pompás mulatság emléké
vel. A protestáns nőegylet pedig újra meg
szerezte magának a felruházott százak hálás 
„köszönöm“ szavát.

És ez a legszebb jutalom !

&

Diszokmány átadás.
Brassó, nov. 22.

Az Erdélyrészi Kárpát Egyesület 
ürmösi M a u r e r Mihály cs. és kir. 
kamarás, főispán urat f. évi május 
19-én Kolozsvárt tartott közgyűlésén 
tiszteletbeli tagjává választotta.

Az ezen tiszteletbeli tagságról 
kiállított diszokmányt ma d. e. 12 
órakor adta át ő méltóságának egy 
küldöttség, a mely a következő ta
gokból állott: Radnóti Dezső az Eke 
főtitkára Kolozsvárról, Orbán Ferencz 
osztály-elnök, Werzár Lukács alel- 
nök, Förder Sándor pénztárnok, Har- 
math Lajos ügyvéd, Moór Gyula fö- 
esperes, Papp Ferencz butorgyáros, 
br. Purcell Béla posta főfelügyelő, 
Rombauer Emil főigazgató, dr. Vajoa 
Gábor ügyvéd mint választmányi il
letve egyesületi tagok.

A diszokmányt Radnóti Dezső 
főtitkár adta át a főispánnak, mialatt 
Orbán Ferencz intézett üdvözlő sza
vakat a főispánhoz, a ki szép sza
vakban köszönte meg a kitüntetést, 
a melyben tiszteletbeli taggá történt 
választatása által részesült.

Ezután a főispán ur ebédet adott 
a küldöttség tagjainak tiszteletére, a 
melynél a főispán- házigazda szere- 
tetreméltósága ált^l előidézett kedé
lyes hangulatban délután */, 4 óráig 
maradtak együtt a vendégek.

Ezzel kapcsolatban megemlítjük, 
hogy a főispán ur ö méltósága már 
eddig is több egyesületnek a tiszte
letbeli tagja. így a brassómegyei ta
nítói testületnek ; a József főherczeg 
védnöksége alatt álló és katonai 
szolgálat esetére biztositó jótékony
egyesületnek ; legutóbb pedig Stefá
nia kir. herczegasszony, mint a fehér- 
kereszt-egyesület védasszonya tün
tette őt ki elismerő diszokmánynyal.

♦

Az átnyújtott diszokmány pom
pás kiállítású diszkötésben van.

Kívül a diszkötésen az E. K. E. 
jelvénye s a következő felirat 
látható:

Az
E. K. E.

tiszteleti tagsági oklevele.
Kolozsvár, 1898. május 19.
A belső lapon a diszokmány kö

vetkező szövege :
Az Erdélyrészi Kárpát Egyesü

letnek 1898. május 19-én tartott Vili
ik egyetemes közgyűlése méltóságos 
ürmösi Maurer Mihály főispán, cs. és 
kir. kamarás stb urat, az egyesület 
támogatása és fejlesztése körül ki
fejtett kiváló érdemeiért az alapsza
bályok 14. §-a értelmében egyhangú
lag tiszteleti tagjává választotta.

Ennek bizonyságául kiadjuk az

aláírásunkkal és pecsétünkkel ellá
tott ezen tiszteleti tagsági okleve
lünket.

Kolozsvárit, 1898 május 19-én. 
(L. S.)

Br. Feilitzsch Arthur s. k. Radnóti Dezső s. k. 
társ-elnök. főtitkár.

Az osztrákok és mi.
Brassó, nov. 22.

(Dsk.) A politikai helyzetnek tükre nem 
mutatna e lapok hasábjain híven, ha meg 
nem emlékeznék az osztrák dolgok folyásá
ról. A Reichsrath képviselők ízában lefolyt vi
haros jelenetek, azok közül Schönerer és 
Wolf, az ismert radikális német izgatok dü
höngései vonták magukra a figyelmet, nem 
csupán Austriában és nálunk, hanem Német
országban is. S foglalkozik is a németországi 
sajtó ezeknek az osztrák- német irredentis- 
taknak legutóbbi felszólalásaival s minden 
komoly lap elitéli fellépésüket. Érdekes, hogy 
még az erdélyi szászok is, kiket Schönerer 
szintén belevont okoskodásaiba, tiltakoznak 
ezen protekczió ellen, mivel látják, hogy ab
ból több káruk, mint hasznuk van. Wolf a 
lengyeleket is gyalázza, s a monarchia tes
tén élődő nemzetnek nevezi, miért pár
baja is volt Gnievosz lengyel képviselővel, a 
mi Ausztriában ritka esemény.

A ^kiegyezéssel foglalkozó albizottsá
gokban, — daczára a németek módosító in
dítványának, melyeket a többség mind elve
tett — a bank és valutaügy, valamint a vám
ügy, — tehát a kiegyezésnek legfontosabb 
részei — már le vannak tárgyalva. Hogy a 
főbizottságban, hová ismét visszakerülnek 
és a képviselöházban, mely dönteni hivatva 
van, ilyen simán megy-é majd a dolog, az 
még nem biztos. S mindenesetre korai 
volna még azt hinni, hogy a reichsrathban 
csakugyan változatlanul keresztül mennek a 
kiegyezési javaslatok.

De a helyzet az utóbbi időben határo
zottan javult. Ennek két oka van. Az egyik 
a magyarországi obstrukczióra való tekintet. 
Azok, a kik odaát .megbuktatni akarják a 
kiegyezést, úgy okoskodnak, hogy minek fá
rasszák magukat, mikor azt helyettük elvégzi 
a magyar obstrukczió, ők pedig úgy állhat
nak a korona előtt, mint loyalis és komoly 
politikusok. A másik eszköz az osztrák kor
mány kezében a 14. §. A németek nagy ré
sze azért nem fejt ki nagyobb ellentállást, a 
kiegyezés ellen, mert atról van meggyőződve, 
hogy az osztrák kormány minden körülmé
nyek közt, szükség esetén tehát a híres 14. 
szakasz segítségével is érvényre emeli a ki
egyezést, utóbbi esetben természetesen a 
reichsrathot előbb haza küldené.

Annak a körülménynek, hogy a ki
egyezés kilátásai Ausztriában javultak, meg 
van a kihatása a magyar politikára is. Ed
dig mindig az volt a felfogás, hogy a reichs
rathban nem lehet keresztülvinni a kiegye
zést, tehát nemsokára elő kell venni azokat 
a megállapodásokat, melyekben a két kormány 
még augusztusban megegyezett. Ezek értel
mében a magyar kormány u. n. önálló ren
delkezéssel állott volna elő a házban s állí
tólag ennek a megismerése végett ütött ki 
az obstrukczió, mivel a magyar kormány ter
mészetszerűleg vonakodott idő előtt nyilvá
nosságra hozni az előkészített terveket. Most 
hogy Ausztriában halad a kiegyezés tárgya
lása, természetesen még kevésbbé látszik 
megokoltaak az önálló intézkedésekkel való
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előállás, mert hiszen, ha a dolog a maga 
rendes alkotmányos utján megy, akkor elesik 
a rendkívüli eszközök szükségessége.

A kiegyezési kérdésekben, tehát oly 
irányban fejlődnek a dolgok, hogy az osz
trák és a magyar kormány esetleg szerepet 
fog cserélni. Eddig a magyar kormány volt 
az, mely az osztrákot folyton sürgette, hogy 
mi történik már a kiegyezéssel, mert mi nem 
várunk tovább. Nem sokára az osztrák kor
mány azt fogja mondani, hogy ők elég szé
pen haladnak előre, de mi lesz Magyarorszá
gon, hol az obstrukczió mindent megakaszt ?

Egy feltétlenül bizonyos: újévre sem 
költségvetési felhatalmazás, sem kiegyezés 
nem lesz, de sőt még az is ki van zárva, 
hogy valamiféle provizórium törvénnyel ren
dezzék — úgy a hogy — a viszonyokat, 
melyet eddig ugyan a magyar kormány nem 
akart megadni az osztrákoknak.

Megyünk tehát egy olyan törvény-nél
küli állapot felé, melyhez a tavaly újévkor 
beállott helyzet csekélység volt. Azonban a 
beavatott lapoknak s legutóbb egy oly ki
váló férfiúnak, mint Tisza Kálmán, nyilatko
zatai semmi kétséget nem hagynak fenn az 
iránt — a mi külömben is feltehető volt — 
hogy január i-én az állam a maga rendes 
működését semmi irányban sem fogja be
szüntetni, hanem élni fog az u. n. szükség
joggal a megkivántató mértékben s a ké
sőbbi felmentvény reményében. Ez nem ör
vendetes kilátás, mert rósz példa egy oly 
későbbi kormánynak, mely esetleg az alkot
mányt kikezdeni akarná. Világos azonban, 
hogy a szükségjog alkalmazása is kisebb baj 
az anarchiánál, az állami élet teljes fennaka
dásainál, a mely a társadalom és a gazda
sági élet teljes felfordulását vonná maga 
után.

HÍREK.
Brassó, nov. 22.

— Brassói német katholikusok társas
köre. A múlt vasárnap alakult meg a «Zöld 
fa» vendéglő termében a brassói önálló róm. 
kath. német polgárok társas-köte. Szüksé
gesnek látták a mozgalom indítói ezen tár
sas kör alapítását azért, hogy a társas éle
tet és az összetartást és a kath. egyházköz
ség ügyei iránt való élénkebb érdeklődést a 
német katholikus polgárokban, fölkeltsék és 
táplálják, alkalmat adván nekik ezen társas 
kör létesítése által a vallásra és nemzetiségre 
nézve magukhoz hasonlókkal való kedélyes 
összejövetelre. Politikával a társas kör nem 
foglalkozik és egyik nemzetiség iránt sincse
nek ellenséges czélzatai, ellenkezőleg azt 
óhajtja, hogy a kath. egyházközség magyar 
tagjaival mint eddig, úgy ezután is a legjobb 
egyetértésben élhessen és velők együtt mun- 
kálódhassék az egyházközség jólétén. Már 
eddig 60-an léptek be a társas-körbe.

— Vonatkésés. A ma reggeli személy
vonat, melynek érkezési ideje 8 óra, két óra 
50 percznyi késéssel érkezett meg. A nagy
fokú késés oka— a mint halljuk —a héjas
falvi állomásnál történt vasúti szerencsétlen
ség, a melynek azonban emberélet nem esett 
áldozatul.

— Tornászok tánczestélye. A torna és vívó 
egyesület választmánya rendkívüli közgyűlés
ből nyert megbízás folytán — f. hó 21-én 
este a casino helyiségében, mely alkalommal 
öi uj tagot is felvett, elvben elhatározta, hogy 
a farsangon egy egyszerű kedélyes táncz- 
estélyt rendez. Végleges megállapodás előtt

egy öt tagú bizottságot küldött ki mely 3 
nap alatt a föltétlenül szükséges adatokat 
beszerezve már f. hó 24-én estére a választ
mánynak kész javaslatokat terjeszt elő, mire 
egy csupán a rendezendő estély ügyében 
összehívandó teljes egyleti értekezlet lesz 
hivatva kimondani, hogy a jövő farsangon 
tényleg rendeztessék-e egy, a régebbi idők
ből eltörűlhetlen jó emléket hátrahagyott, 
bár nem oly fényes, de ép annál fogva ke
délyesebb házias tánczestély — vagy nem ?

— Korcsolyázó egylet. Szerdán nov. 
hó 23-án kezdődik a bérlet jegyek eladása, 
az egyleti csarnokban magán a jégpályán. 
Figyelmeztetnek a tavalyi jegytulajdonosok, 
hogy az idei jegyek f. é. deczember hó 5-ig 
beváltandók, különben 50 kr. késedelmi dijat 
kell fizetniük. A bérlet dijak a régiek ma
radnak : Korcsolyázók számára egész télre 
3 frt, gyermekek 2 frt, idegenek (14 napra) 
1 frt 50 kr. nézőknek 1 frt 50 kr. Újonnan 
belépő tagok 2 frt, bérlők ifit behatási dijat 
fizetnek. Az idén is minden vasár- és ünnep
nap zene lesz, minden este pedig electromos 
világítás. Tervbe van véve egy megnyitó és 
két jellmezes jégünnepély, továbbá, ha 
találkozik vendéglős a buffet számára, több 
theaestély.

— Egy mulatság apilogusa. Dobri 
Konstántin, brassói napszámos jól mulatván, 
jó kedvében betért a Berbek féle üzletbe is 
s onnan távoztakor emlékül egy széket emelt 
el magával. Dobri azonban nem vihette 
messze az emléktárgyat, mivel Berbek s hoz
zátartozói utánna eredvén elcsípték. Dobri 
Konstántint, a bíróság elkövetett tettéért 4 
napi fogházra ítélte.

— A kanyaró Sepsi-Szent-Györgyön. 
A kanyaró Sepsi-Szent-Györgyön isjárvány- 
szerüen lépett fel. A hatóság meg is tette 
a szükséges intézkedéseiket s az összes ál
lami elemi iskolákban, hol tömegesebben lé
pett fel a betegség, a tanítást két hétre be 
is szüntette. De mivel a járvány enyhe lefo
lyású, a többi iskolákban mutatkozó kanyaró
betegségeknek sem száma, sem jellege nem 
indokolja a szigorúbb rendszabályokat. Ha
lálozás a járványos betegség miatt nem for
dult elő.

— Halál a kutban. Nagy-Borosnyón a 
múlt heti vásár alkalmával megrendítő sze
rencsétlenség történt. Karácsony György 30 
éves bodzafordulói földmives már kora reg
gel megérkezett a vásárba, hova fát hozott 
eladni. A mint ott őgyelgett, szemébe tűnt 
a piacztéren levő közkút s eszébe jutott, 
hogy jó lenne megmosakodni. Elhatározását 
tett követte. Megmentette a vedret s azt a 
kút kávájára helyezte, honnan az megcsú
szott és nagy robajjal hullott visza a kútba. 
A boldogtalan ember utánna kapott, de oly 
szerencsétlenül, hogy a rúd őt is a kútba 
rántotta r daczára annak, hogy az odacsődült 
vásárosok rögtön kivették, —már halva volt. 
A szerencsétlen embert felesége és egy kis 
gyermeke gyászolja.

- - Agyonnyomta a szekér. Dobclló 
(Háromszékm.) határában levő «Csucsaj» ne
vű erdőben a múlt héten Bács Vaszi János 
aldobolyi lakos megrakván tűzifával szekerét 
megelégedetten hajtogatja hazafelé lovait. A 
lejtőhöz érkezve, melyet mindkét oldalról 
mély árok határól, megkötötte lánczczal 
mindkét hátulsó kereket; s a teljes biztos
ság tudatában ült vissza szekerére s ereszke
dett be a lejtőn. Azonban a láncz elszakadt 
s a nagy sebességgel lefelé rohanó szekér 
az árokba zuhant, hol a szerencsétlen embert 
is agyonnyomta. Hulláját beszállították Do
bollóról Aldobblyba,

—• Fából vasparipa. Maros-Vásárhelyen 
az utczán egy falusi harisnyás székely kari- 
kázott végig a napokban egy fából készült 
bicziklin. Ákosfalvi szikulus csinálta utánna 
fából az «ördög szekerét« s azzal ejtette bá
mulatba az embereket. A fából készült bi- 
czikli oly remekül van kifaragva és összeál
lítva, hogy minden technikai igényeket ki
elégíthet.

— Az Emke jövő évi közgyűlése. A 
múlt vasárnap Kolozsvárt megtartott 
Emke közgyűlés elhatározta, hogy a jövő 
évben a gyűlés Gyulafehérvárt fog 
megtartatni.

— Nemzeti Szövetség terjeszkedése. 
Az Országos Nemzeti Szövetség legújabb 
fiókja f. hó 27-én — vasárnap — tartja ala
kuló közgyűlését Nagy-Kikindán. A közgyű
lést, mely d. u. lesz, táncczal egybekötött 
műsoros estély követi.

— Emke gyufák. Kellemes meglepetés
ben részesítette az Emke vasárnapi közgyű
lésének tagjait az első temesvári gyufagyár 
részvénytársaság. A társaság ugyanis ujonan 
készített foszfor-nélküli gyártmányaiból, me
lyeket Emke-gyufa név alatt hozott forga
lomba, 1000 skatulyát osztatott szét a köz
gyűlés s a bankett folyamán. Az Emke-gyufa, 
mely a svéd gyufát van hivatva helyettesí
teni, mint a vasárnapi próba alkalmával ki
tűnt, könnyen gyűl, nem terjeszt füstöt, s 
általában minden tekintetben fényésen kiállja 
a versenyt a külföldi más hasonló gyufákkal. 
A temesvári részvénytársaság elhatározta, 
hogy minden 1000 doboz eladott gyufa árá
ból kellő ellenőrzés mellett 5 ’/0-ot juttat az 
Emkének. A közönség tehát, a mely való- 
szinüleg hamar meg fogja kedvelni ezt a si
került magyar gyártmányt, nemcsak a hazai 
ipart, hanem közvetve a mi erdélyi kultur- 
egyletünket is támogatja, ha az Emke-gyutát 
kéri a kereskedésekben.

Táviratok.
A „Brassói Lapok“ eredeti táviratai.

Budapest, nov. 22. Az országgyűlés 
tegnap óriási lárma és botrányok közepette 
éjféli 12 óráig tartott. A képviselők futyöltek, 
énekeltek és doboltak.

Budapest, nov. 22. Az ifjúság ma a 
műegyetem előtt tüntetett, később a rendőr
ség visszaszorította őket. A lovasrendőrök 
megszállották a műegyetem előtti teret és a 
műegyetem kertjét. Az ifjúság a tantermekbe 
vonult, hazafias dalokat énekelt s az abla
kokból a rendőröket kövekkel dobálta, a kik 
revolverükkel fenyegették az ifjúságot.

Szerkesztői üzenetek,
Kéziratokat nem adunk vissza. 

Bérmentetlen leveleket nem fogadunk el. 

Névtelen levelekre nem válaszolunk.

L. Z. Üdvözletét köszönettel fogadjuk. 
Levél megy.

H. R. Az Ígért közleményt még nem 
kaptuk meg.

N. 0. Rövid idő alatt meg fogja tudni.

I }
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HIRDETMÉNY.
A tekintetes városi képviselet a f. é, november hó 11-én hozott 

határozatával az 1899. évre a városi virilisták névjegyzékét megálla
pította a mint következik:

Rendes tagok

je

1. Czell Károly
2. Dr. Czell Vilmos
3. Fleischer Mihály
4. Dr. Otrobán Nándor
5. Brassói ált. nyugdij int
6. Czell Frigyes
7. Kenyeres Károly
8. Mayer Manó
9. Hesshaimer Adolf

10. Dr. Fabritius József
11. Port Emil
12. Adler Rezső
13. Schiel János
14. Dr. Flechtenmacher K.
15. Drechsler Sándor
16. lliemesch Henrik
17. Mayer József
18. Adier Lipót
19. Copony Márton
20. Prentner József
21. Ridely Frigyes
22. Schlandt Gottlieb
23. Miess Lajos
24. Dr. Bogdán Andor
25. Popp B. György
26. Verzár István
27. Teutsch Mihály
28. Szt. Miklós egyház
29. Lázár Gerő
30. Lenger Tamás
31. Zeidner Henrik
32. Trauschenfels Josefina
33. Schreiber József
34. Dr. Joanides István
35. Pleckersfeld Lujza
36. Dr. Fabritius Ágost
37. Brassói bank és r. tár.
38. Dr. Herfurth Ferencz
39. Kamner Luiza
40. Kamner Ede
41. Tartler Márton
42. Scherg György
43. Adler Jakab
44. Mandi Róza
45. Brennerberg Gyula
46. Jekel Vilmos
47, Jeremias György
4b.^Eitel Gusztáv
49. Szt. Bertalant ev luth e.
50. Korodi Mihály

1, Scherg Vilmos
2. Fabritius lheloiza
3. Stiehler Ferencz
4. Honigberger Frigyes
5. Witting Ferencz
6. Bernhardt Rezső
7. Szemerjay István
8. Maurer Terézia
9. Safrano Elena Elesaft.

10. Popovics Bazillus
11. Platz Károly
12. Harmath Lajos
13. Wallbaum F. örök.
14. Gyertyánffy Elena
15. Erdélyi Ede
16. Albina
17. Teutsch Gyula
18. Adam Károly
19. Iparegylet Brassói
20. Gör. kel. iskola eforia
21. Gáspár József
22. Emanuel Kata örök.
23. Sabadeanu János
24. Dr. Gusbeth Ede
25. Eremias Miklós
26. Socsek Ferencz
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51. Lang Henrik
52. Schmidts Vilmos
53. Brassói ált tak. pénz.
54. Puscariu József
55. Szegény asszony kor.
56. Henning Ferencz
57. Dr. Tartler Frigyes
58. Steriu Szilárd
59. Dr. Lassel Jenő
60. Dr. Backmayer Vikt.
6t. Remenyik István
62. Dr. Philippi Frigyes
63. Scherg Henrik
64. Fink György
65. Nemes Péter
66. Gmeiner Gyula
67. Juga-féle alapitvány
68. Fabricius Károly
69. Dr. Muresan Aurél
70. Belv. ev. luth. egyház
71. Römer Gyula
72. Reich Ágost
73. Duschoiu János
74. Alexi Theochar
75. R. k. tanulmány alap
76. Schobeln Sarolta
77. Klein Samuel
78. Müller Gyula
79. Aronsohn Henrid
80. Schmidt Albert
81. Jekel Gyula
82. Hornung Károly
83. Dr. Fabritius József
84. Böhlert Ede alapitv, 
85. Schwarz András
86. Dr. Schwarz Frigyes
87. Demian Simon
88. Grünfeld Salamon
89. Safrano J. örökösei
90. Dr. Vájná Gábor
91. Kugler Ride
92. Gyertyánffy Emil
93. Irk Antal
94 Mátyás József
95. Petrik János
96. Frälschkes Vilmos
97. Popovics Ilona
98. Meschendörfer József
99. Lamberger Károly

100. Fromm Márton

27. Binder Frigyes id.
28. Bömches Károly
29. Porr Alfred
30. Resch Károly
31. Lupán Andrei
32. Teutsch Károly
33. Martonhegyi ev. egyh.
34. Kassik Antal
35. Seewald Alfréd
36. Schnell Károly
37’ Stenner Pál
38. Alesius Arnold
39. Gör. anyaegyház
40. Róm. kath. egyház
41. Miller Julia
42. Gross Katalin
43- Stamm Tihamér
44. Klein Győző
45. Beer Mihály
46. Kimm Károly
47. Peutsch József
48. Béldi Gusztáv
49. Furnica Nicolai
50. Stinghe Sterie
51. Zintz Henrik
42. Malcher Mór,
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